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ABSTRAK 

 Skripsi ini membahas penggunaan alih kode dan campur kode dalam album 

Love Live. Penelitian ini membuktikan bahwa campur kode yang digunakan adalah 

jenis campur kode keluar (outer code mixing) dengan jumlah persentase sebesar 

75% dari kedua album Love Live. Sedangkan alih kode yang digunakan adalah 

jenis alih kode keluar (outer code switching) dengan jumlah yang tergolong sedikit, 

yaitu satu lagu dari keseluruhan lagu yang telah dirilis. 

 Penelitian ini menggunakan beberapa metode, yaitu metode simak untuk 

menyimak lirik lagu dari kedua album Love Live, lalu metode deskriptif untuk 

melakukan proses analisis melalui penjelasan, serta metode komparatif sebagai 

metode pendukung untuk membandingkan kecendrungan yang terjadi pada kedua 

album tersebut. 

 Latar belakang campur kode dari kedua album Love Live adalah 

kebahasaan (linguistic type) yang meliputi ingin menyampaikan makna yang 

terkandung dalam lagu serta sekedar penegasan lirik saja. Wujud campur kode yang 

digunakan adalah penyisipan kata (45%), penyisipan frasa (34%), penyisipan 

klausa (14%) dan penyisipan pengulangan kata (6%). 

 

 

Kata kunci : Alih Kode, Campur Kode, Love Live, Album 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

要旨 

名前    : サラスワティアリャプトリ 

学⽣番号  : 2013110164 

専⾨    : ⽇本⽂学 

題名    : ラブライブのアルバムにコードスイッチングとコードミキ 

       シングの使⽤の分析 

 

本研究では、ラブライブのアルバムにおけるコードスイッチングとコードミキシングの使⽤す

ることについて分析します。データを分析した結果はラブライブのアルバムにおいてアウターコードミ

キシングが７５％の割合で、よく使⽤されているということが分かりました。そして、コードスイッチ

ングの使⽤に関しては、まだ少なく、ただ１曲があります。使⽤されているパータンはアウターコー

ドスイッチングです。 

データはラブライブの歌をμ's Best Collection Iとμ's Best Collection IIのアルバムから取

りました。そして収集したデータを記述メソッドでラブライブのアルバムにおけるコードスイッチングと

コードミキシングを分析しました。最後に、⽐較メソッドにもとついてそれぞれのアルバムのコードス

イッチングとコードミキシングを分析しました。 

結果は２つアルバムにおいて⾒られたコードミキシングの背景は⾔語的なタイプです。

そしてコードミキシングの使⽤パータンの傾向として単語の挿⼊は４５％で、語句の挿⼊は３

４％で、句の挿⼊は１４％で、単語の繰り返しの挿⼊は６％ということが明らかになりまし

た。 

 

キーワード： 

コードスイッチング、コードミキシング、ラブライブ、アルバム 

 



 
 

 

DAFTAR ISI 

HALAMAN JUDUL...........................................................................................i 

HALAMAN PERNYATAAN KEASLIAN SKRIPSI.....................................ii 

LEMBAR PENGESAHAN................................................................................iii 

KATA PENGANTAR........................................................................................iv 

ABSTRAK...........................................................................................................vi 

DAFTAR ISI.......................................................................................................viii 

BAB 1 PENDAHULUAN 

1.1. Latar Belakang...............................................................................................1 

1.2. Identifikasi Masalah.......................................................................................5 

1.3. Batasan Masalah.............................................................................................5 

1.4. Rumusan Masalah...........................................................................................5 

1.5. Tujuan Penelitian............................................................................................6 

1.6. Manfaat Penelitian..........................................................................................6 

1.7. Metode Penelitian...........................................................................................6 

1.8. Sistematika Penulisan.....................................................................................7 

BAB 2 LANDASAN TEORI 

2.1.  Sosiolinguistik................................................................................................8 

2.2.  Bilingualisme..................................................................................................9 

2.3.  Kode..............................................................................................................11 

2.4.  Alih Kode......................................................................................................12 

2.5.  Jenis-Jenis Alih Kode....................................................................................13 

2.6.  Penyebab Alih Kode......................................................................................14 

2.7.  Fungsi Alih Kode...........................................................................................16 

2.8.  Campur Kode................................................................................................17 



 
 

 

2.9.   Jenis-Jenis Campur Kode ............................................................................18 

2.10. Wujud Campur Kode...................................................................................19 

2.11. Latar Belakang Terjadinya Campur Kode...................................................20 

BAB 3 ANALISIS ALIH KODE DAN CAMPUR KODE DALAM ALBUM 

LOVE LIVE (μ's) 

3.1. Analisis Campur Kode dalam Album μ's Best Collection I (disc 1)..............21 

3.2. Analisis Campur Kode dalam Album μ's Best Collection I (disc 2)..............26 

3.3. Analisis Campur Kode dalam Album μ's Best Collection II (disc 1).............31 

3.4. Analisis Campur Kode dalam Album μ's Best Collection II (disc 2).............35 

3.5. Grafik Persentase Penggunaan Campur Kode pada Setiap Disc...........40 

3.5.1 Grafik Persentase Penggunaan Campur Kode berdasarkan Wujudnya pada  

          Setiap Disc...................................................................................................41 

3.6. Analisis Alih Kode dalam Album Love Live (μ's).........................................42 

BAB 4 PENUTUP 

4.1. Kesimpulan.....................................................................................................46 

 

 

 

 


